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ВСТУП



Актуальність теми. Одним із завдань та обов’язків держави є здійснення захисту її територій та забезпечення національної безпеки. Даний обов’язок покладений на відповідні збройні сили та військові формування, що характеризуються ….
Дослідженням даної теми займаються різні вчені та науковці, зокрема А. Войціщук, Н. Логвіненко, С.В. Шевчук, І.В. Клименко, А. Чутковська, Л.Г. Удовіченко, М.В. Шаповалов, І.О. …. військової термінології, її розвитку і сучасного стану, а також окремо метафоричних термінів у військовій лексиці.
Для досягнення цієї мети необхідно вирішити низку завдань, а саме:
1. …
Об’єктом дослідженням є ..
Предметом …
Методологічну основу дослідження складають такі методи:
· …
Отримані результати досліджень мають важливе теоретичне та практичне значення, оскільки ..
Робота складається зі вступу, двох розділів, які поділяються на чотири підрозділи, висновків, списку використаних джерел. Загальний обсяг роботи – 32 сторінки, із яких – 22 основного тексту.

РОЗДІЛ 1
ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ВИВЧЕННЯ ВІЙСЬКОВОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ



1.1. Поняття терміна та термінологічної лексики



Процес становлення поняття «термін» є тривалим і різноплановим. На сьогодні існують різні трактування цього поняття, зокрема, його можна розуміти як: 
· «слово чи словесний комплекс, який співвідноситься з поняттям певної організованої галузі пізнання (науки, техніки) і вступає в системні відношення з іншими словами та словесними комплексами, утворюючи разом з …словесний вияв у конкретних виразах, які іноді здатні створити нездоланний лінгвокультурний бар’єр для перекладача [7, с. 273-274].
Військову лексику прийнято поділяти на три основні групи: 
1) військову термінологію, що позначає поняття, які пов’язані безпосередньо з військовою справою, збройними силами, способами ведення збройної боротьби тощо; 
2) військово-технічну термінологію, яка включає науково-технічні терміни; 
3) емоційно-забарвлену військову лексику (сленг), представлену словами та сполученнями, які часто вживаються в основному в усній розмовній мові військовослужбовців і є фактично стилістичними синонімами відповідних військових термінів [8, с. 64].
Існує стільки видів термінологій, скільки областей в усій сукупності військової ….
Отже, …


1.2. Тенденції формування української військової термінології



Військова лексика є особливим, спеціальним видом лексики, оскільки через специфічну комунікативно-функційну спрямованість вона перебуває на перетині двох функційних стилів мови – офіційно-ділового й науково-технічного. Окрім того, склад сучасної військової лексики постійно оновлюється внаслідок виходу з обігу деяких слів, зміни їхнього значення, «у зв’язку з реорганізацією видів збройних сил, появою нових зразків зброї та  військової техніки, нових стратегій» тощо [9, с. 82].
Військова термінологія має бути носієм національної традиції і водночас відповідати сучасним вимогам, забезпечувати воякам максимально ефективну комунікацію. Як зазначає А. Чутковська, «військова термінологія – це сукупність спеціальних …. західноукраїнських соціумів, діаспори й ретротермінологію. Для неї характерними є спроби відновлення автентичної військової термінології. Наразі її вживають молодіжні військово-патріотичні організації, Самооборона Майдану, окремі добровольчі батальйони [10, с. 83].
Поява таких тенденцій спричинена складною «мовною та військово-термінологічною ситуаціями» в Україні в попередні періоди її історії та на сучасному етапі: …
Отже, …



РОЗДІЛ 2
ХАРАКТЕРИСТИКА МЕТАФОРИЧНИХ ТЕРМІНІВ У ВІЙСЬКОВІЙ ТЕРМІНОЛОГІЇ



2.1. Поняття метафоричних термінів



Емпіричне освоєння світу відображено в мові через метафоричне мислення, що базується на універсальних, стереотипних або базисних поняттях. Метафора – .. і його вербалізації [15, с. 111].
У різні часи, окремі вчені звертали увагу на дві функції метафори: вона є засобом позначення того, що не має назви, і також засобом створення художньої мови. Таким чином наголошувалась саме номінативна функція метафори. Визнаним є факт існування двох типів метафори: художньої та мовної. І мовна, і художня метафори є двома специфічними маніфестаціями єдиного універсального …. в об’єкт міждисциплінарної дисципліни – метафорології. Проте актуальним залишається питання метафоризації термінів [16, с. 84].
Здатність метафори висвітлювати нові сторони змісту понять, відкривати нові семантичні пласти, що були раніше не помічені, зосереджує увагу адресата на сутність нового наукового … об’єкт, що позначається, та сукупність певних семантичних ознак, які відображають нові знання про світ [17, с. 219-220].
Основна ознака метафори у терміносистемі – її семантична двоїстість. Структура метафори містить два складники: значення (властивість актуального об’єкта) та образ допоміжного об’єкта, що пояснюється сенсорною взаємодією людини з навколишнім світом, яка відображена у метафоричному баченні одних об’єктів дійсності крізь призму інших [16, с. 87].
Терміни-метафори, які з’явилися порівняно недавно (зокрема, і на основі іншомовних відповідників), характеризуються надлишковою для терміна емоційною виразністю та, як вважають, походять від професіоналізмів. На письмі подібні слова …., експресивні тощо [16, с. 85].
Отже, …


2.2. Особливості метафоричних термінів у військовій термінології



Для  військової термінологічної лексики характерна наявність значної кількості …, приводить до скорочення надлишковості мови, до раціоналізації мовної системи. Таким чином, виникнення військових композитів є проявом загального процесу  семантичної конденсації  лексики,  який існує в багатьох мовах, і зумовлюється тенденцією до усунення розчленування форми, що виникає при визначенні поняття [18, с. 194].
Одним із шляхів розвитку термінології є метафоричне переосмислення значень наявних спеціальних назв й утворення нових. Відповідно до уявлень сучасної …. чи реченнях. Тому воєнні метафори відіграють роль як конструктивного, так і деструктивного компоненту дискурсу [23, с. 149].
Отже, …
ВИСНОВКИ



Таким чином, підводячи підсумок проведеного аналізу питання метафоричних термінів у військовій лексиці, можна сформулювати наступні висновки.
[bookmark: _GoBack]В українській лексиці поряд із загальновживаними словами існує окрема група слів, що містять …..
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